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EN
®MeowBaby  Wooden Climbing Slide DE ®MeowBaby  Holzrutsche zum Klettern

Thank you for your trust and for choosing the 
®Wooden Climbing Slide MeowBaby . However, 

before you start using it, it is important to read 

the use instructions that guarantee not only 

safety but also long lifetime of the ladder.

1. ALWAYS supervise your child's play on the 

slide.

2. Use the slide only on a flat surface, barefoot or 

in non-slip shoes. The product has many setting 

options – before you start playing, we reco-

mmend that you read these instructions in order 

to prevent potential accidents. Make sure that 

the slide is fixed on the ladder in a stable way with 
®dedicated hooks. MeowBaby  Climbing Slide is 

designed to be used together with the 
®MeowBaby  Wooden Ladder. We recommend 

that the slide and the ladder are joined 

exclusively in the manner shown on pictures A, B, 

C, D and E. 

3. This product is intended for children aged 3+. 

Assist your children under 6 years of age.

4. Do not hang, swing, or stand on any part of the 

product other than the steps - it can lead to the 

child’s falling or the toy’s tipping over, and, as 

a result, injury.

5. For correct use, it must be placed in an 

unobstructed space with a radius of at least 1.5 

metres or an area of 1.5m2. In particular, remove 

any objects with sharp edges.

6. When assembling the toy, it is recommended 

to follow the instructions carefully, as incorrect 

assembly of the toy, in particular incorrect 

connection of the two ladder sections, can lead to 

the child’s falling or the toy’s tipping over, and, as 

a result, injury.

7. Maximum load: 40kg.

8. This product is intended for indoor use. In case 

of contact with water, wipe the product dry. 

Remove dirt on the ladder with a damp cloth.

Vielen Dank für Ihr Vertrauen und die Wahl der 
®Kletterrutsche aus Holz MeowBaby . Vor der 

Benutzung ist es jedoch sehr wichtig, dass Sie die         

Benutzungshinweise lesen, die nicht nur die 

Sicherheit, sondern auch eine lange Lebens-

dauer der Kletter-rutsche gewährleisten.

1. Beaufsichtigen Sie IMMER das Kind beim 

Spielen auf der Rutsche.

2. Benutzen Sie die Rutsche nur auf ebenem 

Untergrund barfuß oder in rutschfesten 

Schuhen. Das Produkt verfügt über viele 

Aufstellungs- möglichkeiten – wir empfehlen, vor 

Spielbeginn diese Anleitung zu lesen, um 

mögliche Unfälle zu vermeiden. Vergewissern Sie 

sich, dass die Rutsche auf der Leiter stabil 

aufgestellt wurde, mit Hilfe von speziellen Haken. 
®Die Kletterrutsche MeowBaby  soll mit der 

®Holzleiter MeowBaby  genutzt werden. Wir 

empfehlen sie mit der Leiter nur auf die Art und 

Weise zu verbinden, die auf den Bildern A, B, C, D 

und E gezeigt wird. 

3. Dieses Produkt ist für Kinder ab 3 Jahren 

geeignet. Überwachen Sie Kinder bis zum Alter 

von 6 Jahren.

4. Das Hängen, Schwingen oder Stehen auf 

anderen Teilen des Produkts als den Sprossen 

kann verursachen,  dass  das  Sp ie lzeug                             

herunterfällt oder umkippt, was zu Verletzungen 

führen kann.

5. Für die ordnungsgemäße Benutzung ist es 

erforderlich, dass das Spielzeug in einem 

hindernisfreien Raum mit einem Radius von                        

mindestens 1,5 Metern oder 1,5 m2 aufgestellt 

wird. Es sind insbesondere alle Gegenstände mit 

scharfen Kanten zu entfernen.

6. Beim Zusammenbauen des Spielzeugs wird 

empfohlen, die Montageanweisung sorgfältig zu 

befolgen, da ein falscher Zusammenbau des 

Spielzeugs, insbesondere ein falsches Anbringen 

der beiden Holme der Leiter zu einem Sturz oder 

zum Umkippen des Spielzeugs und damit zu 

Verletzungen führen kann.

7. Maximale Belastung: 40 kg

8. Das Produkt ist für die Verwendung in 

Innenräumen vorgesehen. Bei Kontakt mit 

Wasser wischen Sie das Produkt trocken. 

Verschmutzungen auf der Leiter sind mit einem 

feuchten Tuch zu entfernen.



PL ®MeowBaby  Drewniana zjeżdżalnia wspinaczkowa FR ®MeowBaby  Toboggan d'escalade en bois

Dziękujemy za zaufanie i wybór Zjeżdżalni 
®Wspinaczkowej MeowBaby . Zanim jednak przy-

stąpisz do korzystania z niej, koniecznie przeczy-

taj zasady użytkowania, które zagwarantują nie 

tylko bezpieczeństwo, ale i długi okres jej użytko-

wania.

1. ZAWSZE nadzoruj zabawę dziecka na zjeżdża-

lni.

2. Korzystaj ze zjeżdżalni tylko na płaskiej 

powierzchni na boso lub w nieśliskich butach. 

Produkt posiada wiele opcji ustawienia - przed                      

rozpoczęciem zabawy rekomendujemy zapozna-

nie się z niniejszą instrukcją tak, aby zapobiec 

ewentualnym wypadkom. Upewnij się, że zjeż-

dżalnia jest ustawiona na drabince stabilnie, za 

pomocą specjalnych haków. Zjeżdżalnia Wspi-
®naczkowa MeowBaby  jest przeznaczona do 

®użycia z Drewnianą Drabinką MeowBaby . 

Rekomendujemy łączenia jej z drabinką jedynie 

w sposób wskazany na rysunkach A, B, C, D i E.

3. Produkt przeznaczony dla dzieci w wieku 3+.  

Asekuruj dzieci do 6-go roku życia.

4. Nie należy wieszać się, huśtać ani stawać na 

innych niż szczebelki częściach produktu – może 

prowadzić do upadku lub przewrócenia się 

zabawki, a w konsekwencji do powstania 

obrażeń.

5. W celu prawidłowego użycia wymaga się 

umieszczenia go w wolnej od przeszkód 

przestrzeni o promieniu przynajmniej 1,5 metra 

lub 1,5m2. W szczególności usunąć wszelkie 

przedmioty o ostrych krawędziach.

6. Przy montażu zabawki zaleca się dokładne 

trzymanie się instrukcji, gdyż błędne zmonto-

wanie zabawki, w szczególności błędne przymo-

cowanie do siebie obu przęseł drabinki może 

prowadzić do upadku lub przewrócenia się za-

bawki, a w konsekwencji do powstania obrażeń.

7. Maksymalne obciążenie: 40kg.

8. Produkt przeznaczony do użytku w pomiesz-

czeniach. W przypadku kontaktu z wodą, należy 

wytrzeć produkt do sucha. Zabrudzenia na 

drabince usuwa się za pomocą wilgotnej                                        

ściereczki.

Merci de votre confiance et d’avoir choisi 
®Toboggan à escalader en bois MeowBaby . Mais 

avant de l’utiliser, assurez-vous de lire les 

instructions d’emploi, par souci non seulement 

de la sécurité, mais aussi d’une longue durée de 

vie du produit.

1. Surveillez CONSTAMMENT votre enfant 

lorsqu’il est en train de jouer sur le toboggan.

2. Utilisez le toboggan uniquement sur une 

surface plane, pieds nus ou avec des chaussures 

antidérapantes. Le produit offre plusieurs 

options de réglage - avant de commencer à jouer, 

il est recommandé de lire ce mode d’emploi, afin 

d’éviter d’éventuels accidents. Assurez-vous que 

le toboggan est fixé fermement à l'échelle, à l’aide 

des crochets spéciaux. Le toboggan d'escalade 
®MeowBaby  est conçu pour être utilisé avec 

®l'échelle en bois MeowBaby . Nous vous re-

commandons de le fixer à l'échelle uniquement 

de la manière indiquée dans les figures A, B, C, D 

et E. 

3. Le produit est destiné aux enfants de plus de 3 

ans. Les enfants de moins de 6 ans doivent être 

sécurisés.

4. Ne pas se suspendre, balancer ou marcher sur 

les parties du produit autres que les échelons - 

cela risque de faire tomber ou basculer le jouet et 

donc de causer des blessures.

5. Par souci de sécurité, l’échelle doit être 

installée dans un espace dégagé d’un rayon d’au 

moins 1,5 m ou 1,5 m². Veillez surtout à éliminer 

tous les objets aux arêtes vives.

6. Lors de l ’assemblage du jouet, i l  est 

recommandé de suivre les instructions à la lettre, 

car un montage incorrect, notamment une 

mauvaise fixation des deux travées de l’échelle 

l’une à l’autre, peut entraîner la chute ou le 

renversement du jouet et donc causer des 

blessures.

7. Charge maximale: 40 kg.

8. Le produit est destiné à l’usage en intérieur. En 

cas de contact avec de l’eau, essuyez le produit 

à sec. Il suffit d’essuyer la saleté à l’aide d’un 

chiffon humide.



IT ®MeowBaby  Scivolo da arrampicata in legno ES ®
MeowBaby  Tobogán de escalar de madera

Grazie per la fiducia e di aver scelto Scivolo di 
®Legno da Arrampicata MeowBaby . Prima di 

utilizzarla, leggi attentamente le istruzioni d’uso 

che garantiscono non solo la sicurezza, ma anche 

il suo utilizzo duraturo.

1. Sorveglia SEMPRE il tuo bambino mentre gioca 

con lo scivolo.

2. Usa lo scivolo solo su una superficie piana,

 a piedi nudi o con le scarpe che non scivolano. Il 

prodotto ha molte opzioni di impostazione - 

prima di iniziare a giocare, occorre leggere 

attentamente le istruzioni d’uso per evitare 

eventuali incidenti. Lo scivolo deve essere 

posizionato in modo stabile sulla scala, 

utilizzando i ganci speciali. Lo Scivolo da              
®Arrampicata MeowBaby  è progettato per essere 

®utilizzato con la Scala di Legno MeowBaby . 

Raccomandiamo di collegarlo alla scala solo 

come indicato nelle Figure A, B, C, D e E. 

3. Il prodotto è adatto ai bambini di età superiore 

ai 3 anni. I bambini di età fino a 6 anni devono 

essere sorvegliati.

4. È vietato appendere gli oggetti, dondolare 

o salire sulle parti del prodotto che non siano 

i pioli, per evitare di cadere o ribaltare il 

giocattolo e di conseguenza provocare lesioni.

5. Per il corretto utilizzo, si raccomanda di 

posizionarlo su una superficie priva di presenza 

di ostacoli nel raggio di almeno 1,5m o 1,5m2.                           

In particolare, eliminare tutti gli oggetti con 

i bordi acuti.

6. Occorre osservare tutte le indicazioni delle 

istruzioni d’uso  durante il montaggio del 

giocattolo, poiché il montaggio incorretto, in 

particolare il fissaggio incorretto di due tavole 

della torre può comportare la caduta o il 

ribaltamento del giocattolo e di conseguenza 

provocare lesioni.

7. Carico massimo: 40kg.

8. Il prodotto è destinato ad un uso interno. In 

caso di contatto con acqua, asciugare il prodotto. 

Per pulire le impurità formatesi sulla torre, usare 

un panno umido.

Gracias por su confianza y por elegir tobogán de 
®madera para escalar MeowBaby . Sin embargo, 

antes de comenzar a utilizarla, asegúrese de leer 

las normas de uso que garantizarán no solo la 

seguridad, sino también un largo período de uso.

 

1. SIEMPRE supervise al niño cuando juega en el 

tobogán.

2. Utilice el tobogán únicamente en una 

superficie plana, descalzo o con calzado 

antideslizantes. El producto tiene muchas 

opciones de configuración; se recomienda leer 

este manual antes da jugar para evitar posibles 

accidentes. Asegúrese de que el tobogán está 

colocado de forma estable en la escalera con 

ganchos especiales. El tobogán de escalada 
® MeowBaby está diseñado para ser utilizado en 

combinación con la escalera de madera 
®MeowBaby . Se recomienda conectarlo a la 

escalera sólo como se muestra en las figuras A, B, 

C, D y E.  

3. El producto está destinado a niños mayores de 

3 años. Asegure a los niños menores de 6 años.

4. No se deberá colgar, columpiar ni pisar sobre 

ninguna parte del producto que no sean los 

peldaños; esto puede provocar que el juguete se 

caiga o se vuelque y, como consecuencia, causar 

lesiones.

5. Para un uso adecuado, la escalera deberá 

colocarse en un espacio despejado con un radio 

de al menos 1,5 metros o 1,5 m2. En particular,                            

elimine cualquier objeto con bordes afilados.

6. Al montar el juguete, se recomienda seguir las 

instrucciones cuidadosamente, ya que un 

montaje incorrecto del juguete, en particular la 

fijación incorrecta de ambos tramos de la 

escalera entre sí, puede provocar la caída 

o vuelco del juguete y, en consecuencia, lesiones.

7. Carga máxima:  40 kg.

8. El producto está diseñado para uso en 

interiores. En caso de contacto con el agua, seque 

bien el producto. La suciedad de la escalera se 

deberá eliminar con un paño húmedo.



SV
®MeowBaby   Träklätterrutschkana NL

®MeowBaby  Houten Klimglijbaan

Tack för ditt förtroende och för att du valde 
®Rutschkana i trä med klätterstege MeowBaby . 

Men innan du börjar använda den, se till att läsa                

bruksanvisningar som garanterar inte bara 

säkerhet utan också en lång tids användning.

1. Övervaka ALLTID ditt barn under leken på 

rutschkanan.

2. Använd endast rutschkanan på ett plant 

underlag, barfota eller i halksäkra skor. 

Produkten har många uppställningsalternativ - vi 

rekommenderar att du läser denna bruksan-

visning innan barnet leker för att förhindra 

eventuella olyckor. Se till att rutschkanan sitter 

stadigt på stegen med hjälp av särskilda krokar. 
®MeowBaby  klätterrutschkana är avsedd att 

®användas t i l lsammans med MeowBaby  

trästege. Vi rekommenderar att du ansluter den 

till stegen endast på det sätt som visas i figurerna 

A, B, C, D och E. 

3. Produkten är avsedd för barn över 3 år.  

Bevaka barnen upp till 6 års ålder.

4. Man bör inte hänga, gunga eller trampa på 

någon annan del av produkten än stegpinnarna – 

detta kan orsaka att leksaken faller eller välter, 

vilket kan leda till personskada.

5. För korrekt användning måste den placeras 

i ett fritt utrymme med en radie på minst 1,5 

meter eller 1,5m2. I synnerhet ta bort alla vassa 

föremål.

6. Vid montering av leksaken är det rekommen-

derat att följa instruktionerna noggrant, 

eftersom felaktig montering av leksaken, 

i synnerhet felaktig fastsättning av stegsidorna, 

kan leda till att leksaken faller eller välter och 

därmed orsakar skador.

7. Maximal belastning: 40kg.

8. Produkten är avsedd för inomhusbruk. Torka 

produkten torrt vid kontakt med vatten. Smuts 

på stegen avlägsnas med en fuktig trasa.

Bedankt voor uw vertrouwen en voor het kiezen 
®van de Houten Klimglijbaan MeowBaby . Lees 

echter vóór gebruik de gebruiksprincipes, die 

niet alleen de veiligheid garanderen, maar ook 

een lange gebruiksperiode.

1. Houd ALTIJD toezicht op het kind wanneer het 

op de glijbaan speelt.

2. Gebruik de glijbaan alleen op een vlakke 

ondergrond, blootsvoets of met antislipschoe-

nen. Het product heeft veel instelmogelijkheden - 

vooraleer het spel te starten bevelen we aan om 

deze handleiding te lezen om mogelijke 

ongelukken te voorkomen. Zorg ervoor dat de 

glijbaan stabiel met de ladder is verbonden met 
®behulp van de speciale haken. De MeowBaby  

Klimglijbaan is ontworpen voor gebruik met de 
® MeowBaby Houten Ladder. We bevelen aan om 

deze alleen met de ladder te verbinden zoals 

aangegeven in de afbeeldingen A, B, C, D en E. 

3. Het product is bedoeld voor kinderen vanaf 3 

jaar.  Beveilig kinderen tot 6 jaar.

4. Hang, slinger of sta niet op enig ander 

onderdeel van het product dan de sporten - dit 

kan leiden tot het vallen of achterover vallen van 

het speelgoed met letsel als gevolg.

5. Voor een juist gebruik dient deze in een kamer 

zonder hindernissen met een straal van 

minimaal 1,5 meter of 1,5 m² te worden 

geplaatst.  Verwijder met name scherpe 

voorwerpen.

6. Het wordt aanbevolen om bij het monteren van 

het speelgoed de instructies nauwgezet op te 

volgen, omdat een onjuiste montage van het 

speelgoed, in het bijzonder een onjuiste 

bevestiging van beide overspanningen van de 

ladder aan elkaar, kan leiden tot het vallen of 

achterover vallen van het speelgoed met letsel 

als gevolg.

7. Maximale belasting: 40 kg.

8. Het product is bedoeld voor gebruik 

binnenskamers. Veeg het product in geval van 

contact met water droog. Vuil op de ladder wordt 

verwijderd met een vochtige doek.
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